
Art. K 001

Art. K 001

Art. K 020

Art. K 100

90130
P1220

•2
1•

R 109

Art. K 100

Art. K ZX100 00
Plinto di cemento
Concrete plinth

Fundament aus Zement
Massif de fondation
Plinto de cemento

Linea elettrica
Mains cable

Elektrische Leitung
Alimentation d’electricité
Clabe de linea electrica 

Base d’ancoraggio
Anchoring base

Verankerungsbasis
Base d’ancrage
Base de anclaje

Base grande con sportello
d’ispezione e connesione

elettrica.
Big base with inspection door

and connection devices.
Grosses Untergestell mit

Kontroll-und Anschlussklappe.
Base grande avec porte
d’inspection et boîte de

connexion.
Base grande con postigo de
inspeccíon y conexión eléctrica.

Ø 12

Art. HCB2970965
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Ø 186

Art. K 001

Art. K 001

Art. K C010 Art. K C010

Art. K 020Art. K 020

Art. K 020

Art. K 020

Art. K C010

Art. K C010

Art. K ZX 020 00

Art. K T521 Art. K T520 

52530
P0220

54520
P5210

53520
P5200

R 59,50

Ø 9

Plinto di cemento
Concrete plinth
Fundament aus Zement
Massif de fondation
Plinto de cemento

Linea elettrica
Mains cable

Elektrische Leitung
Alimentation d’électricité
Clabe de linea eléctrica 

Base d’ancoraggio
Anchoring base

Verankerungsbasis
Base d’ancrage
Base de anclaje

•1
7•
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Art. K 060

Art. K 001 Art. K 001

Art. K 010 Art. K 010

Art. K C010 Art. K C010

Art. K T421

31530
P0110

51510
P4210

A
rt.
 P
40

10
A
rt.
 P
40

20
A
rt.
 P
40

30

13510
P4010
P4020
P4030

50525
P6100
P6200
P6300
P6400

•1
0•

Ø 218

R 68

Ø 186

Art. K 010

Art. K C010

Art. K ZX020 00

R 59,50

Ø 9

Plinto di cemento
Concrete plinth
Fundament aus Zement
Massif de fondation
Plinto de cemento

Linea elettrica
Mains cable

Elektrische Leitung
Alimentation d’électricité
Clabe de linea eléctrica 

Base d’ancoraggio
Anchoring base

Verankerungsbasis
Base d’ancrage
Base de anclaje

•1
7•

Art. K B60

Art. K C010

Art. K ZX020 00

Plinto di cemento
Concrete plinth
Fundament aus Zement
Massif de fondation
Plinto de cemento

Linea elettrica
Mains cable

Elektrische Leitung
Alimentation d’électricité
Clabe de linea eléctrica 

A
rt.
 K
 T
61

0
A
rt.
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62

0
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63

0
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rt.
 K
 T
64

0
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 T
61

0
A
rt.
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62

0
A
rt.
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 T
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0

50525
P6010
P6020
P6030
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HCB0000995

Art. K C010

Art. K B60
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K 409 ANG

90°

•
80

  
•

K ANG 21
• 107      •

90°

•
80

  
•

K ANG 21113
• 100      •

90°

•
80

  
•

K ANG 50/80
• 107      •

90°

•
88

  
 •

minilanterne

lanterne piccole

lanterne medie

plates
emisphera

lanterne grandi

lanterne grandi

plates
emisphera

lanterne grandi

Art. K SCT 0007

Scatola a muro
Back plastic enclosure

Wandgehäuse
BoÎte au mur

Caja para fijar a la pared con contactos eléctricos
• 109    ••22•

• 110      •
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•
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•
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•
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9 
•

•
11

9 
 •

•
11

9 
•

•
11

9 
 •

•
18

3 
 •

kit cablaggi
Art. S/T/X/Y

Art. R

ART. S/T/X/Y ART. R

K FRL 9095

frangiluce antiabbagliamento
mod. 90/.../95
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• 145  •

•
17

0 
  
•

P4010

• 216     •

K 060

• 160  •

K 010

• 160   •

K 020

• 298      •

K 100

• 300        •

K 300

• 300        •

K BSP

•
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  •

•
13
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 •

•
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  •

•
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•
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Ø 147

R 52,50 R 59,50

ø 7

HCB1460952

Ø 218

HCB0000995

Ø 186

K C 010/HCB1850955

Ø 186

K C 010/HCB1850955

Ø 298

HCB2970965

Ø 290

HCB0000902

Ø 250

HCB0000711

K ZX060 00 K ZX020 00

K ZX020 00 K ZX100 00 K ZX300 00 K ZX700 00

•
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0 
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•
10

0 
•3

5•

•
10

0 
•3

5•

•
20

0 
  
 •
35

•

•
22

5 
  
  
•5

5•

•
22

5 
  
 •
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•

R 68

ø 9

R 59,50 R 109

ø 9
ø 12

R 108 R 80

ø 12

ø 12

• 160   •

• 
76

 •

K B60

Ø 186

R 59,50

ø 9

K C 010/HCB1850955

Ø 60

K ZX020 00

•
10

0 
•3

5•

Ø 40 Ø 55

Ø 55

Art. K ZX100 00

Art. K ZX020 00 / Art. K ZX060 00 

Art. K ZX300 00

Art. K ZX700 00

Art. K 020

Art. K 100

P1
21

R 
/ 
P3

21
R

P1
22

R 
/ 
P3

22
R 

P1
23

R 
/ 
P3

23
R

Rinforzo interno in acciaio zincato, da abbinare a zanche di ancoraggio.
Zinc-plated internal support for strengthening purpose,

to be combined with steel hooks for concrete.
Innenverstärkung aus verzinktem Stahl,
mit Betoneingiessverankerung zu liefern.

Renfort interne en acier galvanisé,
à combiner avec kit de scellement inox pour béton.

Refuerzo interno de acero galvanizado,
para combinar con grapas inox para base de anclaje.
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